
TRIJICON ACOG MINI QUICK DETACH MOUNT - MIDWEST INDUSTRIES
TRIJICON ACOG MINI QD MOUNT, BLACK

QD Mount for Mini ACOG Midwest Industries incorporates on of the smoothest
functioning QD levers on the market. Extremely smooth in operation with a
multi-facetted adjustment nut to get the exact tension required  without damaging
the rail surface. Fully adjustable with no tools. Designed to fit Trijicon Mini
ACOGS TA33 and TA44 Models. Machined from 6061 aluminum and hard coat
anodized, these mounts weigh in at 2.1 oz.

Attributes

Name: MIDWEST INDUSTRIES TRIJICON ACOG MINI QD MOUNT, BLACK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100018505
Mfr. No.: MI-QDTAM
Color: Matte Black
Material: 6061 Aluminum
Model Number: ACOG Mini
Style: Quick Detach
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 816537017837

Item details

Made in USA
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TRIJICON ACOG MINI QUICK DETACH MOUNT
SICHERHEITSANLEITUNG

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die TRIJICON ACOG MINI QUICK DETACH MOUNT von MIDWEST INDUSTRIES
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Betriebsrichtlinien, um die sichere
Verwendung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung gründlich, bevor du mit der Installation und
Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Halterung mit deinen Trijicon Mini ACOG Modellen (TA33 und TA44) kompatibel ist,
bevor du sie verwendest.
Überprüfe die Halterung vor der Installation auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Modifiziere die Halterung nicht auf irgendeine Weise, da Änderungen die Sicherheit und Funktionalität
beeinträchtigen können.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Waffenaccessoires.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfe immer, ob die Halterung sicher am Schienenmontagepunkt befestigt ist, bevor du dein Mini ACOG
Visier verwendest.
Vermeide es, die Einstellschraube zu fest anzuziehen; dies könnte die Schienenoberfläche beschädigen.
Verwende die Halterung nur für den vorgesehenen Zweck; überschreite nicht die vom Hersteller angegebene
Tragfähigkeit.
Bei ungewöhnlichem Verhalten während der Nutzung, wie z.B. Lockerheit oder Instabilität, stelle die Nutzung
sofort ein und überprüfe die Halterung.
Wenn die Halterung beschädigt oder defekt ist, versuche nicht, sie selbst zu reparieren; kontaktiere einen
qualifizierten Fachmann für Unterstützung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du mit der
Installation beginnst.
Richte die Halterung mit der Schiene deiner Waffe aus.
Sichere die Halterung mit dem QDHebel und stelle sicher, dass sie fest verriegelt ist.
Passe die Spannung mit der multifunktionalen Einstellschraube an, um die gewünschte Passform zu
erreichen, ohne die Schiene zu beschädigen.

Nutzung:

Führe nach der Installation immer eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass die Halterung
sicher ist.
Überprüfe die Halterung regelmäßig auf Abnutzung, insbesondere nach intensivem Gebrauch.
Stelle beim Entfernen der Halterung sicher, dass der QDHebel vollständig disengagiert ist, um Schäden
an der Waffe oder Halterung zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Halterung gemäß den lokalen Vorschriften für Aluminiumprodukte.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Ziehe stattdessen die Recyclingmöglichkeiten in deiner Umgebung
in Betracht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktunterstützung wende dich bitte an den angegebenen EUKontaktpunkt, der
mit deinem Produkt verpackt ist. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität, und wir sind hier, um dir zu helfen.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und richtlinien gewährleistest du den sicheren Betrieb deiner
TRIJICON ACOG MINI QUICK DETACH MOUNT. Deine Aufmerksamkeit für Sicherheit ist entscheidend, um ein
sicheres und angenehmes Erlebnis zu gewährleisten. Vielen Dank für dein Engagement für Sicherheit und
verantwortungsvolle Nutzung.
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TRIJICON ACOG MINI QUICK DETACH MOUNT
SAFETY INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the TRIJICON ACOG MINI QUICK DETACH MOUNT by MIDWEST INDUSTRIES. This
guide provides essential safety instructions and operational guidelines to ensure the safe use of your product. Please
read this guide thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the mount is compatible with your Trijicon Mini ACOG models (TA33 and TA44) before use.
Always inspect the mount for any visible damage or defects before installation.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not modify the mount in any way, as alterations may compromise safety and functionality.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Always check that the mount is securely attached to the rail before using your Mini ACOG sight.
Avoid overtightening the adjustment nut; this may damage the rail surface.
Use the mount only for its intended purpose; do not exceed the load capacity specified by the manufacturer.
In case of any unusual behavior during use, such as looseness or instability, cease use immediately and
inspect the mount.
If the mount is damaged or malfunctioning, do not attempt to repair it yourself; contact a qualified professional
for assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before installation.
Align the mount with the rail on your firearm.
Secure the mount using the QD lever, ensuring it is firmly locked in place.
Adjust the tension using the multifaceted adjustment nut to achieve the desired fit without damaging the
rail.

Usage:

Always perform a functionality check after installation to ensure the mount is secure.
Regularly inspect the mount for wear and tear, especially after heavy use.
When removing the mount, ensure the QD lever is fully disengaged to prevent damage to the firearm or
mount.

Disposal Instructions
Dispose of the mount in accordance with local regulations for aluminum products.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, consider recycling options available in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product support, please reach out to the designated EU contact point provided
with your product packaging. Your safety is our priority, and we are here to assist you.

Conclusion



By following these safety instructions and guidelines, you will ensure the safe operation of your TRIJICON ACOG
MINI QUICK DETACH MOUNT. Your attention to safety is crucial in maintaining a secure and enjoyable experience.
Thank you for your commitment to safety and responsible use.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
SOPORTE QD MINI ACOG TRIJICON

Introducción
Gracias por elegir el SOPORTE QD MINI ACOG TRIJICON de MIDWEST INDUSTRIES. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales y pautas operativas para garantizar el uso seguro de tu producto. Por favor,
lee esta guía detenidamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el soporte sea compatible con tus modelos Trijicon Mini ACOG (TA33 y TA44) antes de
usarlo.
Siempre inspecciona el soporte en busca de daños o defectos visibles antes de la instalación.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
No modifiques el soporte de ninguna manera, ya que las alteraciones pueden comprometer la seguridad y la
funcionalidad.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de accesorios para armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre verifica que el soporte esté firmemente sujeto al riel antes de usar tu mira Mini ACOG.
Evita apretar demasiado la tuerca de ajuste; esto puede dañar la superficie del riel.
Usa el soporte solo para su propósito previsto; no excedas la capacidad de carga especificada por el
fabricante.
En caso de cualquier comportamiento inusual durante el uso, como holgura o inestabilidad, cesa el uso
inmediatamente e inspecciona el soporte.
Si el soporte está dañado o presenta fallas, no intentes repararlo tú mismo; contacta a un profesional
calificado para obtener ayuda.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura antes de la instalación.
Alinea el soporte con el riel de tu arma.
Asegura el soporte utilizando la palanca QD, asegurándote de que esté firmemente bloqueado en su
lugar.
Ajusta la tensión utilizando la tuerca de ajuste multifacética para lograr el ajuste deseado sin dañar el
riel.

Uso:

Realiza siempre una verificación de funcionalidad después de la instalación para asegurarte de que el
soporte esté seguro.
Inspecciona regularmente el soporte en busca de desgaste, especialmente después de un uso
intensivo.
Al quitar el soporte, asegúrate de que la palanca QD esté completamente desenganchada para evitar
daños al arma o al soporte.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el soporte de acuerdo con las regulaciones locales para productos de aluminio.
No deseches el producto en la basura doméstica. En su lugar, considera las opciones de reciclaje disponibles
en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el soporte del producto, por favor, contacta al punto de
contacto de la UE designado que se proporciona con el empaque de tu producto. Tu seguridad es nuestra prioridad
y estamos aquí para ayudarte.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y pautas, garantizarás la operación segura de tu SOPORTE QD MINI
ACOG TRIJICON. Tu atención a la seguridad es crucial para mantener una experiencia segura y agradable. Gracias
por tu compromiso con la seguridad y el uso responsable.
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE SUPPORT TRIJICON
ACOG MINI QUICK DETACH MOUNT

Introduction
Merci d'avoir choisi le support TRIJICON ACOG MINI QUICK DETACH MOUNT de MIDWEST INDUSTRIES. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des lignes directrices opérationnelles pour garantir une
utilisation sûre de votre produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le support est compatible avec vos modèles Trijicon Mini ACOG (TA33 et TA44) avant de
l'utiliser.
Inspectez toujours le support pour détecter tout dommage ou défaut visible avant l'installation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Ne modifiez pas le support de quelque manière que ce soit, car les modifications peuvent compromettre la
sécurité et la fonctionnalité.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des accessoires pour armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez toujours que le support est solidement fixé au rail avant d'utiliser votre viseur Mini ACOG.
Évitez de trop serrer l'écrou de réglage ; cela pourrait endommager la surface du rail.
Utilisez le support uniquement à des fins prévues ; ne dépassez pas la capacité de charge spécifiée par le
fabricant.
En cas de comportement inhabituel pendant l'utilisation, comme un jeu ou une instabilité, cessez
immédiatement l'utilisation et inspectez le support.
Si le support est endommagé ou défectueux, ne tentez pas de le réparer vousmême ; contactez un
professionnel qualifié pour obtenir de l'aide.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre avant l'installation.
Alignez le support avec le rail de votre arme.
Fixez le support à l'aide du levier QD, en vous assurant qu'il est bien verrouillé en place.
Ajustez la tension à l'aide de l'écrou de réglage multifacette pour obtenir l'ajustement souhaité sans
endommager le rail.

Utilisation :

Effectuez toujours un contrôle de fonctionnalité après l'installation pour vous assurer que le support est
sécurisé.
Inspectez régulièrement le support pour détecter l'usure, surtout après une utilisation intensive.
Lorsque vous retirez le support, assurezvous que le levier QD est complètement désengagé pour éviter
d'endommager l'arme ou le support.

Instructions d'Élimination
Éliminez le support conformément aux réglementations locales pour les produits en aluminium.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers. Envisagez plutôt des options de recyclage disponibles
dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité ou au support produit, veuillez contacter le point de contact désigné de l'UE
fourni avec l'emballage de votre produit. Votre sécurité est notre priorité, et nous sommes là pour vous aider.



Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité et ces lignes directrices, vous garantirez le fonctionnement sûr de votre
support TRIJICON ACOG MINI QUICK DETACH MOUNT. Votre attention à la sécurité est cruciale pour maintenir
une expérience sécurisée et agréable. Merci de votre engagement envers la sécurité et l'utilisation responsable.
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GUIDA ALL'ISTRUZIONE PER LA SICUREZZA DEL
MONTAGGIO QD TRIJICON ACOG MINI

Introduzione
Grazie per aver scelto il MONTAGGIO QD TRIJICON ACOG MINI di MIDWEST INDUSTRIES. Questa guida
fornisce istruzioni essenziali per la sicurezza e linee guida operative per garantire un uso sicuro del prodotto. Si
prega di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Assicurati che il montaggio sia compatibile con i modelli Trijicon Mini ACOG (TA33 e TA44) prima dell'uso.
Controlla sempre il montaggio per eventuali danni o difetti visibili prima dell'installazione.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Non modificare il montaggio in alcun modo, poiché le alterazioni possono compromettere la sicurezza e la
funzionalità.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso degli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Controlla sempre che il montaggio sia fissato saldamente al rail prima di utilizzare il tuo mirino Mini ACOG.
Evita di stringere eccessivamente il dado di regolazione; ciò potrebbe danneggiare la superficie del rail.
Utilizza il montaggio solo per il suo scopo previsto; non superare la capacità di carico specificata dal
produttore.
In caso di comportamenti insoliti durante l'uso, come allentamenti o instabilità, interrompi immediatamente
l'uso e ispeziona il montaggio.
Se il montaggio è danneggiato o non funziona correttamente, non tentare di ripararlo da solo; contatta un
professionista qualificato per assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura prima dell'installazione.
Allinea il montaggio con il rail della tua arma.
Fissa il montaggio utilizzando la leva QD, assicurandoti che sia bloccata saldamente in posizione.
Regola la tensione utilizzando il dado di regolazione multifaccettato per ottenere la vestibilità desiderata
senza danneggiare il rail.

Uso:

Esegui sempre un controllo di funzionalità dopo l'installazione per assicurarti che il montaggio sia
sicuro.
Controlla regolarmente il montaggio per usura e danni, specialmente dopo un uso intenso.
Quando rimuovi il montaggio, assicurati che la leva QD sia completamente disimpegnata per evitare
danni all'arma o al montaggio.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il montaggio in conformità con le normative locali per i prodotti in alluminio.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Invece, considera le opzioni di riciclaggio disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda relativa alla sicurezza o al supporto del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'UE designato fornito con l'imballaggio del prodotto. La tua sicurezza è la nostra priorità e siamo qui per assisterti.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni e linee guida per la sicurezza, garantirai il funzionamento sicuro del tuo MONTAGGIO
QD TRIJICON ACOG MINI. La tua attenzione alla sicurezza è fondamentale per mantenere un'esperienza sicura e
piacevole. Grazie per il tuo impegno verso la sicurezza e l'uso responsabile.
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PRZEWODNIK BEZPIECZEŃSTWA MONTAŻU
TRIJICON ACOG MINI QUICK DETACH

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MONTAŻU TRIJICON ACOG MINI QUICK DETACH firmy MIDWEST INDUSTRIES. Niniejszy
przewodnik zawiera niezbędne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa i zasady użytkowania, które zapewnią
bezpieczne korzystanie z produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym przewodnikiem przed instalacją i
użytkowaniem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że montaż jest kompatybilny z modelami Trijicon Mini ACOG (TA33 i TA44) przed użyciem.
Zawsze sprawdzaj montaż pod kątem widocznych uszkodzeń lub wad przed instalacją.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Nie modyfikuj montażu w żaden sposób, ponieważ zmiany mogą zagrozić bezpieczeństwu i funkcjonalności.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia akcesoriów do broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze sprawdzaj, czy montaż jest pewnie przymocowany do szyny przed użyciem celownika Mini ACOG.
Unikaj nadmiernego dokręcania nakrętki regulacyjnej; może to uszkodzić powierzchnię szyny.
Używaj montażu tylko do zamierzonego celu; nie przekraczaj nośności określonej przez producenta.
W przypadku jakichkolwiek nietypowych zachowań podczas użytkowania, takich jak luz lub niestabilność,
natychmiast zaprzestań użycia i sprawdź montaż.
Jeśli montaż jest uszkodzony lub nie działa prawidłowo, nie próbuj go naprawiać samodzielnie; skontaktuj się
z wykwalifikowanym specjalistą w celu uzyskania pomocy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed instalacją.
Wyreguluj montaż z szyną na swojej broni.
Zabezpiecz montaż za pomocą dźwigni QD, upewniając się, że jest pewnie zablokowany na miejscu.
Dostosuj napięcie za pomocą wielokątnej nakrętki regulacyjnej, aby osiągnąć pożądane dopasowanie
bez uszkadzania szyny.

Użytkowanie:

Zawsze przeprowadzaj kontrolę funkcjonalności po instalacji, aby upewnić się, że montaż jest
bezpieczny.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem zużycia, szczególnie po intensywnym użytkowaniu.
Podczas usuwania montażu upewnij się, że dźwignia QD jest całkowicie zwolniona, aby zapobiec
uszkodzeniu broni lub montażu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj montaż zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi produktów aluminiowych.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Zamiast tego rozważ opcje recyklingu dostępne w Twoim
rejonie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o kontakt z
wyznaczonym punktem kontaktowym w UE, który jest podany w opakowaniu produktu. Twoje bezpieczeństwo jest
dla nas priorytetem i jesteśmy tutaj, aby Ci pomóc.



Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji i zasad bezpieczeństwa, zapewnisz bezpieczne użytkowanie MONTAŻU TRIJICON
ACOG MINI QUICK DETACH. Twoja uwaga na kwestie bezpieczeństwa jest kluczowa dla utrzymania bezpiecznego
i przyjemnego doświadczenia. Dziękujemy za Twoje zaangażowanie w bezpieczeństwo i odpowiedzialne
użytkowanie.
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TRIJICON ACOG MINI QUICK DETACH MOUNT
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit MIDWEST INDUSTRIESin TRIJICON ACOG MINI QUICK DETACH MOUNTin. Tämä opas
sisältää olennaiset turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti. Lue tämä opas
huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kiinnike on yhteensopiva Trijicon Mini ACOG malleidesi (TA33 ja TA44) kanssa ennen käyttöä.
Tarkista aina kiinnike näkyvien vaurioiden tai vikojen varalta ennen asennusta.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Älä muokkaa kiinnikettä millään tavalla, sillä muutokset voivat vaarantaa turvallisuuden ja toimivuuden.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden tarvikkeiden käyttöä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Tarkista aina, että kiinnike on tukevasti kiinnitetty raiteeseen ennen Mini ACOG näköislaiteen käyttöä.
Vältä säätönupin liiallista kiristämistä; tämä voi vahingoittaa raiteen pintaa.
Käytä kiinnikettä vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa; älä ylitä valmistajan ilmoittamaa
kuormituskapasiteettia.
Jos käytön aikana ilmenee epätavallista käyttäytymistä, kuten löysyyttä tai epävakautta, lopeta käyttö heti ja
tarkista kiinnike.
Jos kiinnike on vaurioitunut tai toimimaton, älä yritä korjata sitä itse; ota yhteyttä pätevään ammattilaiseen
avun saamiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan ennen asennusta.
Kohdista kiinnike ampumaaseen raiteen kanssa.
Kiinnitä kiinnike QDleverillä varmistaen, että se on tukevasti lukittu paikalleen.
Säädä jännitystä monipuolisella säätönupilla saavuttaaksesi halutun istuvuuden ilman raiteen
vaurioitumista.

Käyttö:

Suorita aina toiminnallisuustarkastus asennuksen jälkeen varmistaaksesi, että kiinnike on turvallinen.
Tarkista säännöllisesti kiinnike kulumis ja repeytymismerkkien varalta, erityisesti raskaan käytön
jälkeen.
Poistaessasi kiinnikettä varmista, että QDleveri on täysin irrotettu estääksesi vaurioita ampumaaseelle
tai kiinnikkeelle.

Hävitysohjeet
Hävitä kiinnike paikallisten alumiinituotteita koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Sen sijaan harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jotka ovat
saatavilla alueellasi.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä, jotka liittyvät turvallisuuteen tai tuen tarpeeseen, ota yhteyttä tuotepakkauksessa
annettuun EUyhteyspisteeseen. Turvallisuutesi on meille ensisijaisen tärkeää, ja olemme täällä auttamassa sinua.

Johtopäätös



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia varmistat TRIJICON ACOG MINI QUICK DETACH MOUNTisi
turvallisen käytön. Huomiosi turvallisuuteen on ratkaisevan tärkeää turvallisen ja miellyttävän kokemuksen
ylläpitämiseksi. Kiitos sitoutumisestasi turvallisuuteen ja vastuulliseen käyttöön.
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TRIJICON ACOG MINI QUICK DETACH MOUNT
SÄKERHETSGUIDE

Introduktion
Tack för att du valt TRIJICON ACOG MINI QUICK DETACH MOUNT från MIDWEST INDUSTRIES. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner och driftanvisningar för att säkerställa säker användning av din produkt. Vänligen läs
denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att fästet är kompatibelt med dina Trijicon Mini ACOGmodeller (TA33 och TA44) innan
användning.
Inspektera alltid fästet för synliga skador eller defekter innan installation.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Modifiera inte fästet på något sätt, eftersom ändringar kan kompromettera säkerhet och funktionalitet.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av tillbehör till skjutvapen.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Kontrollera alltid att fästet är ordentligt fäst vid rälsen innan du använder din Mini ACOGsikte.
Undvik att dra åt justeringsmuttern för hårt; detta kan skada rälytan.
Använd fästet endast för sitt avsedda syfte; överskrid inte den belastningskapacitet som tillverkaren har
angett.
Vid ovanligt beteende under användning, såsom löshet eller instabilitet, avbryt användningen omedelbart och
inspektera fästet.
Om fästet är skadat eller inte fungerar som det ska, försök inte att reparera det själv; kontakta en kvalificerad
professionell för hjälp.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation:

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning innan installation.
Justera fästet med rälsen på ditt skjutvapen.
Fäst fästet med QDspaken och se till att det är ordentligt låst på plats.
Justera spänningen med den multifacetterade justeringsmuttern för att uppnå önskad passform utan att
skada rälen.

Användning:

Genomför alltid en funktionskontroll efter installation för att säkerställa att fästet är säkert.
Inspektera regelbundet fästet för slitage, särskilt efter intensiv användning.
När du tar bort fästet, se till att QDspaken är helt avkopplad för att förhindra skador på skjutvapnet eller
fästet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera fästet i enlighet med lokala föreskrifter för aluminiumprodukter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall. Överväg istället återvinningsalternativ som finns tillgängliga i ditt
område.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor relaterade till säkerhet eller produktstöd, vänligen kontakta den angivna EUkontaktpunkten som
medföljer din produktförpackning. Din säkerhet är vår prioritet, och vi är här för att hjälpa dig.

Slutsats



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer säkerställer du säker drift av din TRIJICON ACOG MINI
QUICK DETACH MOUNT. Din uppmärksamhet på säkerhet är avgörande för att upprätthålla en säker och njutbar
upplevelse. Tack för ditt engagemang för säkerhet och ansvarsfull användning.
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NÁVOD NA BEZPEČNOST POUŽITÍ TRIJICON ACOG
MINI QUICK DETACH MOUNT

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TRIJICON ACOG MINI QUICK DETACH MOUNT od společnosti MIDWEST
INDUSTRIES. Tento návod poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a provozní pokyny, které zajistí bezpečné
používání vašeho produktu. Před instalací a použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je montáž kompatibilní s vašimi modely Trijicon Mini ACOG (TA33 a TA44) před použitím.
Vždy zkontrolujte montáž na viditelné poškození nebo vady před instalací.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Neměňte montáž žádným způsobem, protože úpravy mohou ohrozit bezpečnost a funkčnost.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání doplňků k palným zbraním.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy zkontrolujte, zda je montáž pevně připevněna k liště před použitím vašeho Mini ACOG zaměřovače.
Vyhněte se přílišnému utažení nastavovací matice; může to poškodit povrch lišty.
Používejte montáž pouze pro její zamýšlený účel; nepřekračujte nosnost stanovenou výrobcem.
V případě jakéhokoli neobvyklého chování během používání, jako je uvolnění nebo nestabilita, okamžitě
přestaňte používat a zkontrolujte montáž.
Pokud je montáž poškozená nebo nefunkční, nepokoušejte se ji opravit sami; kontaktujte kvalifikovaného
odborníka pro pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem před instalací.
Zarovnejte montáž s lištou na vaší zbrani.
Zajistěte montáž pomocí QD páčky a ujistěte se, že je pevně zajištěna na místě.
Nastavte napětí pomocí vícerozměrné nastavovací matice, abyste dosáhli požadovaného uchycení bez
poškození lišty.

Použití:

Po instalaci vždy proveďte kontrolu funkčnosti, abyste zajistili, že je montáž bezpečně upevněna.
Pravidelně kontrolujte montáž na opotřebení, zejména po intenzivním používání.
Při odstraňování montáže se ujistěte, že je QD páčka plně uvolněna, aby nedošlo k poškození zbraně
nebo montáže.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte montáž v souladu s místními předpisy pro hliníkové produkty.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Místo toho zvažte možnosti recyklace dostupné ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se prosím obraťte na určený kontaktní bod v EU
uvedený v balení vašeho produktu. Vaše bezpečnost je naší prioritou a jsme tu, abychom vám pomohli.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů zajistíte bezpečné používání vaší TRIJICON ACOG MINI
QUICK DETACH MOUNT. Vaše pozornost k bezpečnosti je zásadní pro udržení bezpečné a příjemné zkušenosti.
Děkujeme vám za vaši oddanost bezpečnosti a odpovědnému používání.


